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ΟΔΗΓΙΑ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τής 30ής Ιουλίου 1981
περί τροποποιήβεως τών όδηγιών 71/250/ΕΟΚ, 71/393/ΕΟΚ, 72/199/ΕΟΚ, 73/46/ΕΟΚ,
74/203/ΕΟΚ, 75/84/ΕΟΚ, 76/372/ΕΟΚ καί 78/633/ΕΟΚ περί καθορισμοί κοινοτικών μεθό­

δων άναλύσεως γιά τόν έπίσημο έλεγχο τών ζωοτροφών

( 81 /680/ΕΟΚ)

1 . Στό άρθρο 1 προστίθεται ή άκόλουθη παράγραφος :
«Οί γενικές διατάξεις πού άναφέρονται στό μέρος 1
τοΟ παραρτήματος έφαρμόζονται στίς μεθόδους
άναλύσεως οι όποιες θεσπίζονται σύμφωνα μέ τήν
όδηγία 70/373/ΕΟΚ τοΟ Συμβουλίου.»

2 . Στό παράρτημα, τό μέρος 1 «Εισαγωγή» άντικαθί­
σταται άπό τό κείμενο πού έμφαίνεται στό παράρ­
τημα τής παρούσας όδηγίας.

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας ύπόψη :
τή συνθήκη περί ιδρύσεως τής Εύρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητος,
τήν όδηγία 70/373/ΕΟΚ τοϋ Συμβουλίου τής 20ής
Ιουλίου 1970 περί εισαγωγής τρόπων λήψεως δειγμάτων
καί κοινοτικών μεθόδων άναλύσεως γιά τόν έπίσημο
έλεγχο τών ζωοτροφών ('), όπως τροποποιήθηκε τελευ­
ταία άπό τήν πράξη προσχωρήσεως τής Ελλάδος, καί
ίδίως τό άρθρο 2,

Αρθρο 2
Εκτιμώντας:

Στο άρθρο 1 τής δεύτερης όδηγίας 71 /393/ΕΟΚ τής
'Επιτροπής, καταργείται ή δεύτερη παράγραφος.

Αρθρο 3

Στο άρθρο 1 καί στό άρθρο 2 τής τρίτης όδηγίας 72/ 199/
ΕΟΚ τής 'Επιτροπής, καταργείται ή δεύτερη παρά­
γραφος.

Αρθρο 4

ότι τό παράρτημα τής πρώτης όδηγίας 71 /250/ΕΟΚ τής
'Επιτροπής τής 15ης 'Ιουνίου 1971 περί καθορισμού
κοινοτικών μεθόδων άναλύσεως γιά τόν έπίσημο έλεγχο
τών ζωοτροφών ( 2 ) άπαριθμεϊ τίς διατάξεις σύμφωνα μέ
τίς όποιες πρέπει κατά κανόνα νά έφαρμόζονται οί μέθο­
δοι άναλύσεως πού περιγράφονται στήν όδηγία 71 /250/
ΕΟΚ καί στίς όδηγίες 71 /393/ΕΟΚ ( 3 ), 72/ 199/ΕΟΚ (4),
73/46/ΕΟΚ ( 5), 74/203/ΕΟΚ (6), 75/84/ΕΟΚ ( 7 ), 76/372/
ΕΟΚ ( 8) καί 78/633/ΕΟΚ H τής Επιτροπής περί καθορι­
σμού κοινοτικών μεθόδων άναλύσεως γιά τόν έπίσημο
έλεγχο τών ζωοτροφών · ότι, έν τούτοις, όρισμένες άπό
τίς προαναφερθείσες όδηγίες προβλέπουν ότι οί γενικοί
αύτοί κανόνες δέν έφαρμόζονται στίς μεθόδους άναλύ­
σεως τών προσθέτων στίς ζωοτροφές·
ότι άποδεικνύεται άναγκαΐο νά προσαρμοσθούν οί έν
λόγω γενικοί κανόνες κατά τρόπο ώστε νά έφαρμόζο­
νται άδιακρίτως στήν άνάλυση όλων τών συστατικών
τών ζωοτροφών · ότι πρέπει έπομένως νά τροποποιηθούν
άνάλογα οί διατάξεις τών έν λόγω όδηγιών ·
ότι τά μέτρα πού προβλέπονται στήν παρούσα όδηγία
είναι σύμφωνα μέ τή γνώμη τής Μόνιμης 'Επιτροπής
Ζωοτροφών,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΟΔΗΓΙΑ :

Στό άρθρο 1 καί στό άρθρο 2 τής τέταρτης όδηγίας
73/46/ΕΟΚ τής 'Επιτροπής, καταργείται ή δεύτερη παρά­
γραφος.

"Αρθρο 5

Στό άρθρο 1 καί στό άρθρο 2 τής πέμπτης όδηγίας
74/203/ΕΟΚ τής 'Επιτροπής, καταργείται ή δεύτερη
παράγραφος.

Αρθρο 6

Στό άρθρο 1 τής έκτης όδηγίας 75/84/ΕΟΚ τής
'Επιτροπής, καταργείται ή δεύτερη παράγραφος.Άρθρο 1

Αρθρο 7
H πρώτη όδηγία 71 /250/ΕΟΚ τής Επιτροπής τροποποι­
είται ώς έξής :

C ) ΕΕ άρι9 . L 170 τής 3 . 8 . 1970 , σ. 2 .
0 ΕΕ άρι9 . L 155 τής 12 . 7 . 1971 , σ. 13 .
( 3 ) ΕΕ άρι9 . L 279 τής 20 . 12 . 1971 , σ. 7 .
(4 ) ΕΕ άρι9 . L 123 τής 29 . 5 . 1972. σ . 6 .

Στο άρθρο 1 τής έβδομης όδηγίας 76/372/ΕΟΚ τής
'Επιτροπής, καταργείται ή δεύτερη παράγραφος.

n ΕΕ άρι3 . L 83 τΑς 30 . 3 . 1973 . σ. 21 .
( 6) ΕΕ άρι9 . L 108 τής 22 . 4. 1974, σ. 7 . Αρθρο 8
O ΕΕ άρι9 . L 32 τής 5 . 2 . 1975 , σ. 26.
( 8 ) ΕΕ Αριθ. L 102 τί|ς 15 . 4 . 1976. σ . 8 . Στο άρθρο 1 τής όγδοης όδηγίας 78/633/ΕΟΚ τής

'Επιτροπής, καταργείται ή δεύτερη παράγραφος.C) ΕΕ άρι9 . L 206 τής 29 . 7 . 1978. α 43 .
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Αρθρο 9 Εγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 30 'Ιουλίου 1981 .

Τά Κράτη μέλη θέτουν σέ ισχύ τίς νομοθετικές, κανονι­
στικές καί διοικητικές διατάξεις πού είναι άναγκαΐες γιά
νά συμμορφωθούν πρός την παρούσα όδηγία τό άργό­
τερο τήν 1η Δεκεμβρίου 1981 . 'Ενημερώνουν άμέσως περί
τούτου τήν 'Επιτροπή .

Αρθρο 10
Γm τήν 'Επιτροπή
Ό Πρόεδρος
Gaston THORNΉ παρούσα όοηγία άπευθύνεται στά Κράτη μέλη .
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

1 . ΓΕΝΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΠΕΡΙ ΜΕΘΟΔΩΝ ΑΝΑΛΥΣΕΩΣ ΤΩΝ ΖΩΟΤΡΟΦΩΝ

A. ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ ΤΩΝ ΔΕΙΓΜΑΤΩΝ ΠΡΟΣ ΑΝΑΛΥΣΗ

1 . Αντικείμενο

Οί τρόποι πού περιγράφονται κατωτέρω άφορούν τήν παρασκευή πρός άνάλυση τών τελικών δειγμά­
των, τά όποια έχουν διαβιβαστεί στό έργαστήριο έλεγχου, άφού προηγουμένως έχουν ληφθεί σύμφωνα
μέ τίς διατάξεις τής πρώτης όδηγίας 76/37 1 /ΕΟΚ της 'Επιτροπής της 1ης Μαρτίου 1976 περί καθορι­
σμού κοινοτικών τρόπων λήψεως δειγμάτων γιά τόν έπίσημο έλεγχο τών ζωοτροφών (').

Ή παρασκευή τών έν λόγω δειγμάτων πρέπει νά έξασφαλίζει ότι τά δοκίμια, πού προβλέπονται στίς
μεθόθους άναλύσεως, είναι όμοιογενή καί άντιπροσωπευτικά τών τελικών δειγμάτων.

2 . Ληπτέες προφυλάξεις

Όλες οί έργασίες έπιτελούνται κατά τρόπο πού νά άποφεύγεται, κατά τό δυνατό, μόλυνση τοΟ δείγμα­
τος ή άλλαγή της συστάσεώς του. Οί κονιοποιήσεις μείξεις καί τά κοσκινίσματα πραγματοποιούνται
όσο τό δυνατό ταχύτερα, έκθέτοντας έλάχιστα τό δείγμα στόν άέρα καί στό φώς. 'Αποφεύγεται ή
χρήση μύλων καί τριβείων, τά όποια ένδέχεται νά προκαλέσουν σημαντική θέρμανση τοΟ δείγματος.
'H διά χειρός κονιοποίηση συνιστάται γιά τίς τροφές οί όποιες είναι ιδιαίτερα εύαίσθητες στή θερμό­
τητα. Λαμβάνεται, έξάλλου, φροντίδα, ώστε οί ίδιες οί συσκευές νά μήν άποτελούν πηγή μολύνσεως μέ
ιχνοστοιχεία .

"Αν τό δείγμα δέν δύναται νά παρασκευασθεί χωρίς αισθητή μεταβολή τής περιεκτικότητάς του σέ
ύγρασία, προσδιορίζεται ή έν λόγω περιεκτικότητα πρό καί μετά τήν παρασκευή, μέ τή μέθοδο πού
καθορίζεται στό τμήμα 1 τοΟ παραρτήματος της δεύτερης όδηγίας 71 /393/ΕΟΚ της Επιτροπής της
18ης Νοεμβρίου 1971 περί καθορισμού κοινοτικών μεθόδων άναλύσεως γιά τόν έπίσημο έλεγχο τών
ζωοτροφών ( 2 ), όπως τροποποιήθηκε άπό τήν όδηγία 73/47/ΕΟΚ της Επιτροπής της 5ης Δεκεμβρίου
1972 (').

3 . Τρόπος έργασίας

Τό τελικό δείγμα άναμιγνύεται πολύ καλά, είτε μηχανικά είτε διά χειρός. Γίνεται καταμερισμός σέ
δύο Ισα τμήματα (δν είναι δυνατό, διά τής μεθόδου τών τεταρτημορίων). Τό ένα τμήμα φυλάσσεται σέ
κατάλληλο ύποδοχέα, καθαρό καί ξηρό. έφοδιασμένο μέ έρμητικό κλείσιμο, καί τό άλλο τμήμα, ή
άντιπροσωπευτικό μέρος αύτοϋ, τουλάχιστο 100 gr, προετοιμάζεται όπως περιγράφεται κατωτέρω.

3.1 . Τροφές δυνάμενες νά άλεσθοϋν στήv κατάσταση πού βρίσκονται

'Εκτός ειδικής ένδείξεως τών μεθόδων άναλύσεως, τό σύνολο τοϋ δείγματος διέρχεται διά μέσου
κοσκινού μέ τετράγωνες βροχίδες, πλευράς 1 mm (συμφώνως πρός τή σύσταση ISO R565), άφοΟ έχει
κονιοποιηθεί, αν ύπάρχει άνάγκη . Άποφεύγεται κάθε περιττή κονιοποίηση.

Τό κοσκινισμένο δείγμα άναμιγνύεται καί τοποθετείται σέ κατάλληλο ύποδοχέα, καθαρό καί ξηρό,
έφοδιασμένο μέ έρμητικό κλείσιμο. 'Αμέσως πριν πραγματοποιηθεί ή λήψη τού δοκιμίου, τό δείγμα
άναμιγνύεται έκ νέου .

3.2 . Τροφές δυνάμενες νά άλεσθοϋν μετά άπό ξήρανση

Εκτός ειδικής ένδείξεως τών μεθόδων άναλύσεως, ξηραίνεται τό δείγμα έως ότου ή περιεκτικότητα σέ
ύγρασία κατέλθει σέ 8-12 %, έφαρμόζοντας τή διαδικασία προκαταρτικής ξηράνσεως ή όποια άναφέ­
ρεται στό σημείο 4.3 τής μεθόδου προσδιορισμού τής ύγρασίας, πού μνημονεύεται στό σημείο 2 άνω­
τέρω. Γιά τή συνέχεια τών έργασιών άκολουθειται τό σημείο 3.1 .

C ) ΕΕ άριθ . L 102 τής 15 . 4. 1976, σ. 1 .
( : ) ΕΕ άριθ . L 279 τής 20. 12 . 1971 , σ. 7 .
C ) ΕΕ άριθ . L 83 τής 30. 3 . 1973 , σ. 35 .
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3.3 . Ρευστες ή ήμίρευστες τροφές

Τό δείγμα τοποθετείται σέ κατάλληλο υποδοχέα, καθαρό και ξηρό, έφοδιασμένο μέ έρμητικό κλεί­
σιμο . 'Αμέσως πρίν πραγματοποιηθεί ή λήψη τοϋ δοκιμίου, τό δείγμα άναμιγνύεται πολύ καλά.

3.4. Λοιπές τροφές

"Αν τό δείγμα δέν δύναται νά παρασκευασθεί σύμφωνα μέ τούς τρόπους πού περιγράφονται ανωτέρω,
τότε έφαρμόζεται κάθε άλλη κατάλληλη μέθοδος παρασκευής, πού έπιτρέπει νά είναι τά δοκίμια όμοι­
ογενή καί άντιπροσωπευτικά των τελικών δειγμάτων.

4. Διατήρηση των δειγμάτων

Τά δείγματα διατηρούνται σέ θερμοκρασία ή όποία δέν δύναται νά μεταβάλλει τή σύστασή τους. Γιά
τά δείγματα πού προορίζονται γιά άνάλυση βιταμινών ή ουσιών ιδιαίτερα ευαίσθητων στό φώς, χρησι­
μοποιούνται γυάλινοι υποδοχείς χρώματος καστανού .

B. ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΠΟΥ ΑΦΟΡΟΥΝ ΤΑ ΑΝΤΙΔΡΑΣΤΗΡΙΑ ΚΑΙ ΤΙΣ ΣΥΣΚΕΥΕΣ ΠΟΥ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙ­
ΟΥΝΤΑΙ ΣΤΙΣ ΜΕΘΟΔΟΥΣ ΑΝΑΛΥΣΕΩΣ

1 . 'Εκτός είδικης ένδείξεως τών μεθόδων άναλύσεως, όλα τά άντιδραστήρια πρέπει νά είναι ποιότητας «pro
analysis· (p.a .) Γιά τήν άνάλυση τών ιχνοστοιχείων, ή καθαρότητα τών άντιδραστηρίων πρέπει νά έλέγχε­
ται μέ τυφλή δοκιμή. Σύμφωνα μέ τό λαμβανόμενο άποτέλεσμα, δύναται νά άπαιτεΐται ένας συμπληρω­
ματικός καθαρισμός.

2 . Οί έργασίες διαλύσεως, άραιώσεως, έκπλύσεως ή πλύσεως, πού μνημονεύονται στίς μεθόδους άναλύσεως
χωρίς νά άναφέρεται ή φύση τού διαλύτη ή άραιωτικοϋ, σημαίνει ότι πρέπει νά πραγματοποιούνται μέ
νερό. Κατά γενικό κανόνα, τό νερό πρέπει νά είναι άφαλατωμένο ή άπεσταγμένο. Σέ ειδικές περιπτώ­
σεις, πού έπισημαίνονται στίς μεθόδους άναλύσεως, τό νερό πρέπει νά ύποβάλλεται σέ ειδικές μεθόδους
καθαρισμού .

3 . Λαμβανομένου ύπόψη τού συνήθους έξοπλισμού τών έργαστηρίων έλέγχου, στίς μεθόδους άναλύσεως
μνημονεύονται μόνο τά ειδικά όργανα καί οί ειδικές συσκευές ή τά όργανα καί οί συσκευές πού πρέπει
νά έκπληρούν ειδικούς δρους. Ό έξοπλισμός αύτός πρέπει νά καθορίζεται καλά, ιδιαίτερα γιά τούς προσ­
διορισμούς πολύ μικρών ποσοτήτων ούσιών.

Γ. ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΤΩΝ ΜΕΘΟΔΩΝ ΑΝΑΛΥΣΕΩΣ ΚΑΙ ΕΚΦΡΑΣΗ ΤΩΝ ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΩΝ

1 . Έν γένει, καθορίζεται μία μόνο μέθοδος γιά τόν προσδιορισμό ούσίας στίς ζωοτροφές. Όταν παρέχο­
νται περισσότερες της μιας μέθοδοι, ή έφαρμοζόμενη άπό τό έργαστήριο έλέγχου μέθοδος πρέπει νά
άναφέρεται στό δελτίο άναλύσεως.

2. Τό άποτέλεσμα πού έμφαίνεται στό δελτίο άναλύσεως άποτελεΐ τή μέση τιμή πού λαμβάνεται τουλάχι­
στο άπό δύο προσδιορισμούς πού διενεργούνται σέ ξεχωριστά δοκίμια καί τών όποιων ή έπαναληψιμό­
τητα είναι ικανοποιητική .

Τό έν λόγω άποτέλεσμα πρέπει νά έκφράζεται σύμφωνα μέ τις ένδείξεις πού παρέχονται στή μέθοδο
άναλύσεως, μέ κατάλληλο άριθμό σημαντικών ψηφίων, καί νά έχει διορθωθεί, έφ' δσον είναι άνάγκη,
συναρτήσει της περιεκτικότητας σέ υγρασία του τελικού δείγματος, πρό της παρασκευής.»


